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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৭০৯ [আজািতক নাারঃ ১৭০০]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ৩১০ : মসিজেদর মেধ ঝগড়া-িববাদ ও হ-হা করা, হারােনা বর খাঁজ বা ঘাষণা করা, কনা-বচা

করা, ভাড়া বা মজুরী বা ইজারা চুি ইতািদ অনুপ কম িনেষধ

عيالْبو الَّةنَشْدِ الضو ،هيتِ فوالص فْعرجِدِ وسالْم ف ةموالْخُص ةاهرك اب(310) ب

والشّراء واجارة ونَحوِها من الْمعامَتِ

আরবী

،لجر نبصجِدِ فَحسالم ف نْتك :ه عنه قَالال رض ِابحزِيدَ الصي بِ بنائالس نعو

فَنَظَرت فَاذَا عمر بن الخَطَّابِ رض اله عنه فَقَال: اذْهب فَاتن بِهذَين، فَجِىتُه بِهِما،

فَقَال: من اين انْتُما ؟ فَقَالا: من اهل الطَّائفِ، فَقَال: لَو كنْتُما من اهل البلَدِ،

لاوجعتُما، تَرفَعانِ اصواتَما ف مسجِدِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم ! رواه

البخاري

বাংলা

৫/১৭০৯। সাহাবী সােয়ব ইবেন ইয়াযীদ রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম মসিজেদ নববীেত

িছলাম। এমন সময় একিট লাক আমােক কাঁকর ছুঁেড় মারল। আিম তার িদেক তাকােতই দিখ, িতিন উমার

ইবনুল খাাব রািদয়াা আন। িতিন বলেলন, ’যাও, ঐ দু’জনেক আমার িনকট িনেয় এস।’ আিম তােদরেক

িনেয় তাঁর কােছ এলাম। িতিন বলেলন, ’তামরা কাথাকার?’ তারা বলল, ’আমরা তােয়েফর অিধবাসী।’ িতিন

বলেলন, ’তামরা যিদ এই শহর [মিদনার] লাক হেত, তাহেল আিম তামােদরেক অবশই কেঠার শাি িদতাম।

তামরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর মসিজেদ উের কথা বলছ!’ (বুখারী) [1]

English
(310) Chapter: Undesirability of Quarrelling or Raising voices in the Mosque

As-Sa'ib bin Yazid (May Allah be pleased with him) said:
While I was in the mosque, someone threw a pebble at me, and when I
looked up, I saw that it was 'Umar bin Al-Khattab, who said: "Go and call me
these two men." I brought them and 'Umar (May Allah be pleased with him)
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asked them: "Where are you from?" On their replying that they belonged to
At-Taif, he said: "Had you been the inhabitants of Al-Madinah, I would have
given you a beating for raising your voices in the mosque of the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم)."

[Al- Bukhari].

Commentary: The action of `Umar (May Allah be pleased with him)
mentioned in the Hadith tells us that to speak loudly in the mosque amounts
to desecrating it, which is a punishable offense.

2. If one is able of it, he must stop people from acts which amount to denial
of Divine injunctions and contravene the Shari`ah.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৪৭০

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সািয়ব ইবনু ইয়াযীদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31086

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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